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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN 

AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO 

E LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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Assembly Instruc�on

Service
If you have any ques�ons or problems please contact your dealership 
or contact us directly.
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II. Pliage
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Leia estes avisos de segurança e as instruções de montagem antes de utilizar o trotinete. 

Mantenha estas instruções junto com o recibo de compra. Por favor, certi�ique-se de que 

todas as peças estão �ixas antes da sua utilização.

Guiador

Bloqueio rápido

Haste do Guiador

Braçadeira

Suspensão frontal

Guarda-lamas frontais

Forquilha frontal

Roda frontal

Bloqueio �ixo

Suporte de aderência

Barra em T

Gancho de plástico

Travão traseiro

Roda traseira

Botão dobrável Cobertura

Suspensão traseira

Leia as informações fornecidas pelo fabricante

Utilize equipamentos de proteção

Conselhos sobre a prevenção a�im de evitar quaisquer danos e lesões.

Não devem ser feitas quaisquer modi�icações a trotinete;

Observe quando as porcas e outros parafusos de auto-travamento estiverem soltas.
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Referências de segurança

Esta trotinete não adere ao Regulamento de Licenciamento de Tráfego e, 

portanto, não pode ser utilizada no tráfego. Obedecer a todas as leis e regulamentos 

locais de trânsito de motociclos. Assegurar que esta trotinete é apenas utilizada em 

áreas sem veı́culos motorizados e nunca perto de escadas, terrenos ı́ngremes e 

piscinas ou outros corpos de água. Não utilizar para acrobacias, performances 

acrobáticas, saltos, truques ou similares.

 Não utilizar em declives ı́ngremes, vales ou terreno molhado / gelado. Utilizar 

apenas em solo seco, duro e nivelado. Utilizar apenas uma pessoa por vez.

 A manutenção regular melhora a segurança da trotinete. Veri�icar as porcas e 

outros �ixadores de auto-travamento quanto à possı́vel perda de e�icácia e substituı́-

los caso seja necessário.

O travão irá aquecer continuamente. Não tocar após a travagem.

Não usar à noite ou com pouca visibilidade ou após o consumo de álcool ou drogas

Evitar velocidade excessiva, especialmente associada a descidas de montanha.

Os adultos devem ajudar as crianças nos procedimentos iniciais de ajuste para 

desdobrar a trotinete, ajustar o guiador e a direcção à altura.

 Inspeccionar sempre todas as peças e o mecanismo de bloqueio antes de cada 

utilização. Não utilizar a trotinete se qualquer peça estiver partida, dani�icada ou não 

segura. 

Não personalizar a trotinete ou utilizar peças de reparação não fornecidas pelo 

fornecedor. Este produto requer a montagem por adultos.

Certi�ique-se sempre de usar a protecção adequada - é essencial usar sempre os 

sapatos certos e um capacete de protecção!

Recomenda-se a limpeza e secagem da trotinete após cada utilização. Guarde-o na 

sua caixa original quando não estiver a ser utilizado. Manter afastado de materiais 

corrosivos.

O modelo de trotinete com roda de 200 mm é recomendado para pessoas com 

mais de 14 anos de idade. Não é adequado para pessoas com peso máximo superior a 

100 kg.

Não tocar com o pé no botão dobrável ao montar.

O fabricante não pode ser responsabilizado por danos resultantes de uma 

utilização diferente da especi�icada neste manual de instruções.
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Instruções de Montagem 

I.Desdobrar

Puxar o gancho de plástico para cima para desbloquear o sistema de dobragem e 
puxar a haste do guiador para baixo. Quando um clique soa, a trotinete é totalmente 
desdobrada.

Suelte Soltar a pega do suporte da pega e abrir o fecho �ixo, depois inserir a pega na 
barra T. Certi�ique-se de que o botão de mola salta para fora para o �ixar na posição 
correcta e fechar o fecho �ixo.

Para ajustar a barra T, soltar o fecho superior e pressionar o botão de mola, depois 
ajustar a barra T a 3 nı́veis de altura adequadamente de acordo com a altura do 
utilizador. O botão de mola deve saltar para o orifı́cio de �ixação. Em seguida, apertar 
a fechadura superior para �ixar a barra em T.

II. Dobrar

Desaperte o fecho rápido, prima o botão de mola e empurre a barra T para o nı́vel de 
altura mais baixo. Em seguida, apertar o fecho rápido para �ixar a barra T.

Abrir a fechadura �ixa e pressionar o botão de mola e soltar a pega da barra em T, 
depois �ixar a pega no suporte de aperto e apertar a fechadura �ixa.

Ao premir o botão de dobragem, ao mesmo tempo empurrar a haste do guiador com 
um pouco de força e puxar a haste do guiador para baixo. Quando um clique soa, a 
trotinete é completamente dobrada.

Serviço

Se tiver quaisquer perguntas ou problemas, por favor contacte o seu distribuidor ou 
contacte-nos directamente.
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Ruota anteriore
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V. Chiudere
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